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הִנְנִי1֤
हेर–म
H2009

֙ שֹׁלֵחַ
पठाउनेछु
H7971

י מַלְאָכִ֔
मेरो–दूत
H4397

וּפִנָּה־
र–त्यसले–तयार–गनेर्छ
H6437

רֶךְ דֶ֖
बाटो
H1870

לְפָנָי֑
मेरो–सामु
H6440

֩ וּפִתְאֹם
र–अचानक
H6597

יָב֨וֹא
आउनेछ
H0935

אֶל־
ितर
H0413

הֵיכָל֜וֹ
मिन्दर–त्यसको
H1964

׀הָאָד֣וֹן 
प्रभु
H0113

אֲשֶׁר־
जसलाई�

ם אַתֶּ֣
ितमीहरूले

ים מְבַקְשִׁ֗
खोिजरहेका–छौ
H1245

ךְ וּמַלְאַ֨
र–दूत
H4397

ית הַבְּרִ֜
करारको
H1285

אֲשֶׁר־
जसलाई�

ם אַתֶּ֤
ितमीहरूले

חֲפֵצִים֙
चािहरहेका–छौ
H2655

הִנֵּה־
हेर
H2009

א בָ֔
आउँदैछ
H0935

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “हेर, म मेरो समचार-वाहकलाई� पठाउँदैछु। उसले मेरो िनिम्त बाटो तयार पनेर्छ। मािलक तपाई� ंजसको खोिजमा हुनुहुन्छ 
त्यो अचानक उसको मिन्दरमा आउँनेछ। करारको समाचार-वाहक साँच्चै आउँदैछ।

י2 וּמִ֤
र–कसले
H4310

֙ מְכַלְכֵּל
सहनेछ
H3557

אֶת־
यो
H0853

י֣וֹם
िदन
H3117

בּוֹא֔וֹ
आउने–त्यसको
H0935

י וּמִ֥
र–को
H4310

הָעֹמֵ֖ד
खडा–हुनेछ
H5975

אוֹת֑וֹ בְּהֵרָֽ
देखा–पदा�–त्यसले
H7200

י־ כִּֽ
िकनभने

הוּא֙
त्यो
H1931

כְּאֵשׁ֣
आगो–जस्तै
H0784

ף מְצָרֵ֔
शुद्ध–पानेर्
H6884

ית וּכְבֹרִ֖
र–साबुन–जस्तै
H1287

ים׃ מְכַבְּסִֽ
धोबीहरूको
H3526

“कुनैपिन मािनस त्यस समयको िनिम्त तयार पन� सकनेछैन। कुनै पिन मािनस उहाँको िबरूद्ध उिभन सकनेछैन जब उहाँ आउनुहुन्छ। उहाँ त्यो बल्दै गरेको 
आगो जस्तो हुनुहुनेछ, उहाँ धोवीको साबुन जस्तै हुनुहुन्छ, जसलाई� मािनलहरूले लुगा धुने काममा लगाउनेछन्।

ב3 וְיָשַׁ֨
र–बस्नेछ
H3427

ף מְצָרֵ֤
शुद्ध–पानेर्
H6884

וּמְטַהֵר֙
र–शुद्ध–गनेर्
H2891

סֶף כֶּ֔
चाँदी
H3701

וְטִהַ֤ר
र–शुद्ध–गनेर्छ
H2891

אֶת־
यो
H0853

בְּנֵֽי־
छोराहरू

֙ לֵוִי
लेवीका
H3878

ק וְזִקַּ֣
र–खािलस–पानेर्छ
H2212

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

כַּזָּהָ֖ב
सुन–जस्तै
H2091

סֶף וְכַכָּ֑
र–चाँदी–जस्तै
H3701

֙ וְהָיוּ
र–हुनेछन्
H1961

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

י מַגִּישֵׁ֥
चढाउने
H5066

מִנְחָ֖ה
भेटी
H4503

ה׃ בִּצְדָקָֽ
धािमर्कता–मा
H6666

उहाँले लेवी कुलहरूलाई� पिवत्र पानु� हुनेछ। उहाँले लेवी कुलहरूलाई� यस्तो शुद्ध पानु�हुन्छ जस्तो आगोले चाँदीलाई� शुद्ध पाछ� उहाँले ितनीहरूलाई� शुद्ध सुन र 
चाँदी जस्तै बनाउँनु हुनेछ। तब उनीहरूले परमप्रभु कहाँ भेटी िलएर आउँनेछन् अिन ती कामहरू पनी ठीकसंग गनेर्छन्।

רְבָה4֙ וְעָֽ
र–मनपनेर्छ
H6149

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

מִנְחַ֥ת
भेटी
H4503

ה יְהוּדָ֖
यहूदा
H3063

֑�ם וִירֽוּשָׁלִָ
र–यरूशलेमको
H3389

כִּימֵי֣
िदनहरू–जस्तै
H3117

ם עוֹלָ֔
पुरानाको
H5769

וּכְשָׁנִ֖ים
र–वष�हरू–जस्तै
H8141

קַדְמֹנִיּֽוֹת׃
पिहलेका
H6931

त्यसपिछ परमप्रभुले यहूदा अिन यरूशलेमको भेटी स्वीकार गनु� हुनेछ। यो पिहला समयको जस्तै हुनेछ। यो पिहलाको लामो समय जस्तै हुनेछ।
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י5 וְקָרַבְתִּ֣
र–निजक–आउनेछु
H7126

֮ אֲלֵיכֶם
ितमीहरूको–िनकट
H0413

לַמִּשְׁפָּט֒
न्यायको–लािग
H4941

׀וְהָיִי֣תִי 
र–हुनेछु
H1961

עֵד֣
साक्षी
H5707

ר מְמַהֵ֗
िछटो

מְכַשְּׁפִים֙ בַּֽ
जादूगनेर्हरू–िवरुद्ध
H3784

ים וּבַמְנָאֲ֣פִ֔
र–व्यिभचारीहरू
H5003

ים וּבַנִּשְׁבָּעִ֖
र–झूटो–शपथ–खानेहरू
H7650

קֶר לַשָּׁ֑
झूटो–लािग
H8267

י וּבְעֹשְׁקֵ֣
र–शोषण–गनेर्हरू
H6231

שְׂכַר־
ज्याला
H7939

כִיר שָׂ֠
मजदूरको
H7916

אַלְמָנָ֨ה
िवधवा
H0490

וְיָת֤וֹם
र–टुहुरा
H3490

וּמַטֵּי־
र–भट्काउनेहरू
H5186

גֵר֙
परदेशीलाई�
H1616

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

יְרֵא֔וּנִי
डराउँछन्–मलाई�
H3372

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

तब म ितमीहरू कहाँ आउँनेछु। तब म ठीक काम गनेर्छु। म त्यो साक्षी जस्तै हुनेछु जुन मािनसहरू द्वारा गरेको नराम्रो कामको िनिम्त न्यायकता�हरूले गनेर् 
गछ�न्। कित मािनसहरूले नराम्रो जादु गछ�न, कितले व्यािभचारी पाप गछ�न, कितले झूटा गवाही िदन्छन्, कितले आफ्नो मजदूरलाई� ठग्छन्। उनीहरू आफैं ले 
तोकेको रकम िदर्दैनन्। िवधुवाहरू, टुहुरा-टुहुरीहरूलाई� सहायता गदैर्नन्। मािनसले मेरो सम्मान गदैर्नन्।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यो सबै कुराहरू भन्नुभयो।

י6 כִּ֛
िकनभने

אֲנִ֥י
म
H0589

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

שָׁנִי֑תִי
बदिलएँ

ם וְאַתֶּ֥
र–ितमीहरू

בְּנֵֽי־
छोराहरू

ב יַעֲקֹ֖
याकूबका
H3290

א ֹ֥ ל
होईन
H3808

ם׃ כְלִיתֶֽ
नाश–भयौ
H3615

“म परमप्रभु हु ँअिन म पिरवत�न हुनेछैन। ितमीहरू याकूबका सन्तान हौ, यसकारण ितमीहरूलाई� पूण�रूपले नष्ट गिरयो।

י7 לְמִימֵ֨
िदनहरू–देिख
H3117

ם אֲבֹתֵיכֶ֜
ितम्रा–पूखा�हरूका
H0001

ם סַרְתֶּ֤
भट्िकयौ
H5493

֙ חֻקַּי מֵֽ
मेरा–िविधहरूबाट
H2706

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

ם שְׁמַרְתֶּ֔
पालन–गयाैर्
H8104

שׁ֤וּבוּ
फक�
H7725

֙ אֵלַי
म–कहाँ
H0413

וְאָשׁ֣וּבָה
र–म–फक� नेछु
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
ितमीहरूकहाँ
H0413

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
तर–ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

ה בַּמֶּ֥
कसरी
H4100

נָשֽׁוּב׃
फक� नेछाैं
H7725

तर ितमीहरूले मेरो िनयमहरू किहल्यै पिन पालन गरेनौ। यहाँ सम्म िक ितमीहरूका िपता-पुखा�हरूले पिन मेरो अनुसरण गरेनन्। मकहाँ आऊ अिन म 
ितमीहरूकहाँ आउँनेछु।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो। “ितमीहरू भन्छौ, ‘हामीहरू फेिर कसरी फक� नु?’

ע8 הֲיִקְבַּ֨
के–लुट्छ
H6906

ם אָדָ֜
मािनसले
H0120

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वरलाई�
H0430

י כִּ֤
िकनभने

אַתֶּם֙
ितमीहरूले

קֹבְעִי֣ם
लुट्छौ
H6906

י אֹתִ֔
मलाई�
H0853

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

ה בַּמֶּ֣
कसरी
H4100

קְבַעֲנ֑וּךָ
लुट्याैं–हामीलाई�
H6906

ר מַּעֲשֵׂ֖ הַֽ
दशांश
H4643

ה׃ וְהַתְּרוּמָֽ
र–भेटी
H8641

“परमप्रभुलाई� लुट्न बन्द गर। मािनसहरूले परमेश्वरको िचजहरू चोनु� हुदैँन। तर ितमीहरूले मेरो भागहरू चोयाेर्। “ितमीहरू भन्छौ, ‘हामीले तपाई�कंो के 
चोयार्ं?’ “ितमीहरूले मलाई� ितमीहरूको चीजको दशांशकप िदनुपनेर् िथयो। ितमीहरूले मलाई� िबशेष भेटी िदनुपनेर् िथयो। तर ितमीहरूले मलाई� ती चीजहरू 
िदएनौ।

בַּמְּאֵרָה9֙
शराप–द्वारा
H3994

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים נֵֽאָרִ֔
शरािपत–छौ
H0779

י וְאֹתִ֖
र–मलाई�
H0853

ם אַתֶּ֣
ितमीहरूले

קֹבְעִי֑ם
लुट्छौ
H6906

הַגּ֖וֹי
राष्ट्र

כֻּלּֽוֹ׃
सबैले
H3605

यस्तैप्रकारले ितमीहरूका सबै देशले मेरो चीजहरू चोयाेर्। ितमीहरू श्रापमा छौ।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यो सबैकुराहरू भन्नुभयो।
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יאו10ּ הָבִ֨
ल्याओ
H0935

אֶת־
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר מַּעֲשֵׂ֜ הַֽ
दशांश
H4643

אֶל־
ितर
H0413

ית בֵּ֣
भवन

ר הָאוֹצָ֗
भण्डारको
H0214

י וִיהִ֥
र–होस्
H1961

טֶרֶ֙ף֙
खाना
H2964

י בְּבֵיתִ֔
मेरो–भवनमा

וּבְחָנ֤וּנִי
र–परीक्षा–गर
H0974

נָא֙
अब
H4994

את ֹ֔ בָּז
यसमा
H2063

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

אִם־
यिद

א ֹ֧ ל
होईन
H3808

ח אֶפְתַּ֣
खोल्नेछु

ם לָכֶ֗
ितमीहरूको–लािग

אֵת֚
यो
H0853

אֲרֻבּ֣וֹת
झ्यालहरू
H0699

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाशका
H8064

י וַהֲרִיקֹתִ֥
र–खन्याउनेछु
H7324

לָכֶם֛
ितमीहरूलाई�

בְּרָכָ֖ה
आशीष
H1293

עַד־
सम्म
H5704

בְּלִי־
नपुग्ने–गरी
H1097

י׃ דָֽ
पुग्ने
H1767

सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “यो परीक्षाको जाँच गर। आफ्नो चीजको दशांश भाग मलाई� देऊ। ती चीजहरू ढुकुटीमा राख। मेरो घरमा खाने कुराहरू 
िलएर आऊ। यसरी मलाई� जाँचेर हेर! यिद ितमीले यो सबै कामहरू गयाैर् भने म ितमीहरूलाई� आशीवा�द िदनेछु। ितमीहरूसंग राम्रो चीजहरू जस्ताको त्यस्तै 
हुनेछन् जस्तो आकाशबाट पानी पछ�। ितमीहरूले हरेक चीजहरू आवश्यक्ता भन्दा ज्यादा पाउँनेछौ।

י11 וְגָעַרְתִּ֤
र–हका�उनेछु
H1605

לָכֶם֙
ितमीहरूको–लािग

ל אֹכֵ֔ בָּֽ
खानेकुरालाई�
H0398

א־ ֹֽ וְל
र–होईन
H3808

ת יַשְׁחִ֥
नष्ट–गनेर्छ
H7843

לָכֶ֖ם
ितमीहरूको–लािग

אֶת־
यो
H0853

י פְּרִ֣
फल
H6529

הָאֲדָמָה֑
भूिमको
H0127

וְלאֹ־
र–होईन
H3808

ל תְשַׁכֵּ֨
अकाल–फल्नेछ

לָכֶם֤
ितमीहरूको–लािग

֙ הַגֶּפֶ֙ן
दाखको–बोट
H1612

ה בַּשָּׂדֶ֔
खेतमा

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

म िकराहरूलाई� ितम्रो फसलहरू नष्ट पान� िदनेछैन। ितमीहरूको सबै दाखको बोटहरूले फल फलाउँनेछ।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यी सबैकुराहरू 
भन्नुभयो।

וְאִשְּׁר֥ו12ּ
र–धन्य–भन्नेछन्
H0833

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַגּוֹיִם֑
जाितहरूले

י־ כִּֽ
िकनभने

תִהְי֤וּ
हुनेछौ
H1961

אַתֶּם֙
ितमीहरू

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

פֶץ חֵ֔
आनन्दको
H2656

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

ס
—

“अन्य जाितहरूले पिन ितमीहरूलाई� सुखी भन्नेछन्। ितमीहरूको देश साँच्चै नै आश्चय�जनक देश हुनेछ।” सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ।

חָזְק֥ו13ּ
कडा–भए
H2388

עָלַי֛
मेरो–िवरुद्ध

דִּבְרֵיכֶ֖ם
कुराहरू–ितम्रा
H1697

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
र–ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

מַה־
के
H4100

רְנוּ נִּדְבַּ֖
बोल्याैं
H1696

יךָ׃ עָלֶֽ
तपाई�–ंिवरुद्ध

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “ितमीले मेरो िबषयमा कुराहरू गयाैर्।” तर ितमीहरू सोध्छौ, “हामीले तपाई�को िबषयमा के कुरा गयार्ं?”

ם14 אֲמַרְתֶּ֕
ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

וְא שָׁ֖
व्यथ�–हो
H7723

ד עֲבֹ֣
सेवा–गनु�
H5647

ים אֱלֹהִ֑
परमेश्वरको
H0430

וּמַה־
र–के–लाभ
H4100

צַע בֶּ֗
भयो
H1215

י כִּ֤
िक

֙ שָׁמַרְ֙נוּ
पालन–गयार्ं
H8104

מִשְׁמַרְתּ֔וֹ
आज्ञा–त्यसको
H4931

י וְכִ֤
र–िक

֙ הָלַכְ֙נוּ
िहर्ड्याैं
H1980

ית רַנִּ֔ קְדֹ֣
शोक–मा
H6941

מִפְּנֵי֖
सामु
H6440

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

ितमीहरूले भन्यौ, “परमप्रभुको उपासना गन� ब्याथ�छ। हामीले ती कामहरू गयाैर् जुन परमप्रभुले गनु� भन्नुभयो, तर हामीले केही पिन पाएनाैं। हामीहरू आफ्नो 
पापको लािग त्यित नै दुःखीछाैं जित शोकमा परेको मािनस दुःखी हुन्छ। यसबाट केही पिन काम भएन।

ה15 וְעַתָּ֕
र–अब
H6258

אֲנַחְ֖נוּ
हामीले
H0587

ים מְאַשְּׁרִ֣
धन्य–भन्छाैं
H0833

ים זֵדִ֑
घमण्डीहरूलाई�
H2086

גַּם־
वास्तवमा
H1571

֙ נִבְנוּ
समृद्ध–भए
H1129

י עֹשֵׂ֣
गनेर्हरू

ה רִשְׁעָ֔
दुष्टता
H7564

גַּ֧ם
पिन
H1571

בָּחֲנ֛וּ
परीक्षा–गरे
H0974

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरलाई�
H0430

טוּ׃ וַיִּמָּלֵֽ
र–उिम्कए
H4422
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हामीले सोच्यौ अहंकारी मािनसहरू सुखी हुन्छन्। दुष्टहरू सफल हुन्छन्। उनीहरू परमेश्वरको धैय�को पिरक्षा िलनको िनिम्त नराम्रो कामहरू गछ�न अिन 
परमेश्वरले उनीहरूलाई� दण्ड िदनुहुदैँन।”

אָ֧ז16
तब

נִדְבְּר֛וּ
कुरा–गरे
H1696

י יִרְאֵ֥
डराउनेहरूले
H3372

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אִ֣ישׁ
मािनस–हरेकले
H0376

אֶת־
यो
H0854

רֵעֵה֑וּ
साथी–त्यसको
H7453

ב וַיַּקְשֵׁ֤
र–ध्यान–िदयो
H7181

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ע וַיִּשְׁמָ֔
र–सुन्नुभयो
H8085

יִּכָּתֵב וַ֠
र–लेिखयो
H3789

סֵפֶ֣ר
पुस्तक

זִכָּר֤וֹן
सम्झनाको
H2146

֙ לְפָנָיו
त्यसको–सामु
H6440

לְיִרְאֵי֣
डराउनेहरूको–लािग
H3372

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י וּלְחֹשְׁבֵ֖
र–नाम–सोच्नेहरूको–लािग
H2803

שְׁמֽוֹ׃
नाम–त्यसको
H8034

परमेश्वरका भक्तहरूले एक-अका�मा कुरा गरे जुन परमेश्वरले सुन्नुभयो। उहाँसंग एउटा पुस्तक छ जुन पुस्तकमा परमेश्वरका भक्तहरूको नाउँ छन् ती उनीहरू 
नै हुन् जसले परमेश्वरको नाउँको सम्मान गछ�न्।

וְהָי֣ו17ּ
र–हुनेछन्
H1961

י לִ֗
मेरो

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

לַיּ֕וֹם
िदन–मा
H3117

ר אֲשֶׁ֥
जब

אֲנִ֖י
मैले
H0589

ה עֹשֶׂ֣
बनाउनेछु

ה סְגֻלָּ֑
अनमोल–सम्पित्त
H5459

י וְחָמַלְתִּ֣
र–दया–गनेर्छु
H2550

ם עֲלֵיהֶ֔
ितनीहरू–मािथ

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
जसरी

ל יַחְמֹ֣
दया–गछ�
H2550

ישׁ אִ֔
मािनसले
H0376

עַל־
मािथ

בְּנ֖וֹ
छोरा–त्यसको

הָעֹבֵ֥ד
सेवा–गनेर्
H5647

אֹתֽוֹ׃
त्यसलाई�
H0853

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “ती मािनसहरू मेरो हुन्। म उनीहरू प्रित कृपा दशा�उँछु। मािनहरूले ती नानीहरूमािथ ज्यादा दया राख्छन् जसले आज्ञा पालन गछ�न्। 
यस्तै प्रकारले म आफ्नो भक्तहरूमािथ कृपा राख्छु।

וְשַׁבְתֶּם18֙
र–फक� नेछौ
H7725

ם וּרְאִיתֶ֔
र–देख्नेछौ
H7200

ין בֵּ֥
िबचमा
H0996

יק צַדִּ֖
धमीर्
H6662

ע לְרָשָׁ֑
र–दुष्टको
H7563

בֵּ֚ין
िबचमा
H0996

עֹבֵד֣
सेवा–गनेर्
H5647

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वरको
H0430

ר לַאֲשֶׁ֖
र–जसले

א ֹ֥ ל
होईन
H3808

עֲבָדֽוֹ׃
सेवा–गरेन
H5647

ס
—

मािनसहरू मकहाँ फकेर् र आऊ अिन राम्रो र नराम्रो कामको बारेमा सम्झ। ितमीहरूले परमेशवरका भक्त र अन्य मािनसहरू िबचको अन्तर सम्झ।
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